
 

 

ÖFFNUNGSZEITEN 
 

OPENING TIMES 
   

ÖFFNUNGSZEITEN IM HAUS  OPENING TIMES IN HOUSE 
       

Rezeption  07:00 Uhr - 09:30 Uhr 

16:00 Uhr - 17:30 Uhr 

 7.00 am - 9.30 am 

4.00 pm - 5.30 pm 

 Reception 

Sollte die Rezeption nicht besetzt sein, klingeln Sie 

bitte bei der Haustürklingel. 

 If the reception is not occupied, please ring the 

front doorbell. 

       

Gonde Shop  24 h geöffnet  24 hours open  Gonde Shop 
       

Wellnessbereich  Sonntag-Freitag 

16:00 Uhr - 20:00 Uhr 

Samstag 

17:00 Uhr – 20:00 Uhr 

 Sunday-Friday 

4.00 pm - 8.00 pm 

Saturday 

5.00 pm – 8.00 pm 

 Wellness Area 

       

Brötchenlieferung  07:00 Uhr - 07:30 Uhr  7.00 am - 7.30 am  Bread Roll Service 
       

Check-In / Out  15:00 Uhr / 09:00 Uhr  3.00 pm / 9.00 am  Check-In / Out 

       

WEITERE ÖFFNUNGSZEITEN  FURTHER OPENING TIMES 
       

Bank 

 

 08:30 Uhr - 12:00 Uhr 

14:00 Uhr - 16:30 Uhr 

Samstag & Sonntag geschlossen 

 8.30 am - 12.00 noon 

2.00 pm - 4.30 pm 

Saturday & Sunday closed 

 Bank 

 

       

Arzt & Apotheke 

Dr. Robert Stefan 
 

 

 

 Siehe Aushang oder 

Prospektstand 
 

www.dr-stefan.at 
 

Tel.: 0043 5476 60660 

 See notice or 

brochure stand 
 

www.dr-stefan.at 
 

Tel.: 0043 5476 60660 

 Doctor & 

Pharmacy 

Dr. Robert Stefan 
 

 

       

Weitere Ärzte in SFL 

(privat) 

 https://www.serfaus-

fiss-ladis.at/de/Orte-

Region/Von-A-

Z?filter[]=4262 

 https://www.serfaus-

fiss-

ladis.at/en/Villages-

region/From-A-

Z?filter[]=4262 

 Other doctors in 

SFL 

(private) 

       

http://www.dr-stefan.at/
http://www.dr-stefan.at/


 

 

WEITERE ÖFFNUNGSZEITEN  FURTHER OPENING TIMES 

Tourismusverband 

Serfaus-Fiss-Ladis 

 

 

Te l . :  0043 5476 

6239  

 Montag - Freitag 

08:00 Uhr - 12:00 Uhr 

13:00 Uhr - 17:00 Uhr 

 

Samstag 

(15.06.2024 – 20.10.2024) 

08:00 Uhr - 12:00 Uhr 

13:00 Uhr - 17:00 Uhr 

 

Sonntag 

(01.07.2024 - 31.08.2024) 

08:00 Uhr - 12:00 Uhr 

 Monday - Friday 

8.00 am – 12.00 pm 

1.00 pm – 5.00 pm 

 

Saturday 

(15.06.2024 – 20.10.2024) 

8.00 am - 12.00 pm 

1.00 pm - 5.00 pm 

 

Sunday 

(01.07.2024 - 31.08.2024) 

8.00 am - 12.00 pm 

 Tourism Council 

Serfaus-Fiss-Ladis 

 

 

Te l . :  0043 5476 

6239  

  



 

 

 

WICHTIGE 

TELEFONNUMMERN  

IMPORTANT 

PHONENUMBERS 

 

     

Rettung 

Feuerwehr 

Polizei 

Bergrettung 

Euronotruf 

 144 

122 

133 

140 

112 

 Ambulance 

Fire Department 

Police 

Mountain Rescue 

European Emergency Number 

     

Bergbahnen Fiss - Ladis  0043 5476 6396  Mountain Railway Fiss-Ladis 

Skischule Fiss - Ladis  0043 5476 6757  Ski School 

Aparthaus Gondeblick  0043 5476 20008  Aparthaus Gondeblick 

     

     

LÄNDERVORWAHLEN    COUNTRY PRE-SELECTIONS 

     

Österreich 

Deutschland 

Schweiz 

Niederlande 

Belgien 

Frankreich 

Italien 

Polen 

Russland 

Schweden 

Dänemark 

Luxemburg 

Tschechische Republik 

 +43 

+49 

+41 

+31 

+32 

+33 

+39 

+48 

+7 

+46 

+45 

+352 

+420 

 Austria 

Germany 

Switzerland 

Netherlands 

Belgium 

France 

Italy 

Poland 

Russia 

Swedes 

Denmark 

Luxembourg 

Czech Republic 

     

  



 

 

SERVICE 
 

SERVICE 
     

PARKMÖGLICHKEITEN 

Für 4 Personen max. 1 Tiefgaragenplatz 

Ab 5 Personen max. 2 Tiefgaragenplätze 

 

TELEFON IM APARTMENT 

Für externe Anrufe lassen Sie bitte das 

Telefon an der Rezeption freischalten (nicht 

gebührenfrei), Hausintern kann jederzeit 

kostenfrei telefoniert werden. 

 

ZEITSCHRIFTEN / ZEITUNGSANGEBOT 

In der Empfangshalle stehen diverse 

Zeitschriften sowie Tagesaktuelle 

Tageszeitung zur freien Verfügung. 

 

SCHUHPUTZSERVICE 

Im Schuhraum befinden sich eine 

Schuhputzmaschine sowie Schuhputztücher. 

 

KOPFKISSEN 

Verschieden Kopfkissengrößen / -härten an 

der Rezeption erhältlich. 

 

WECKSERVICE 

Den Weckservice bitte an der Rezeption 

buchen. 

 

TRINKWASSER / LEITUNGSWASSER 

Das Leitungswasser kann ohne Bedenken 

getrunken werden. 

 

NÄHZEUG 

Im Badezimmer finden Sie ein kleines Nähset. 

 PARKING FACILITIES 

For 4 persons max. 1 parking space 

Over 4 persons max. 2 parking spaces 

 

TELEPHONE IN THE APARTMENT 

For external calls, please have the telephone 

activated at the reception (not toll-free),  

In-house calls can be made free of charge 

at any time. 

 

MAGAZINES / JOURNALS 

Various magazines and daily newspapers 

are available in the reception hall. 

 

 

SHOESHINE SERVICE 

In the shoe room there is a shoe shine 

machine as well as shoe shine cloths. 

 

PILLOWS 

Different pillow sizes / hardness are available 

at the reception. 

 

WAKE-UP SERVICE 

Please book the wake-up service at the 

reception desk. 

 

DRINKING WATER / TAB WATER 

The tap water can be drunk without 

hesitation. 

 

SEWING KIT 

You find a little sewing kit in the bathroom. 

http://de.pons.com/%C3%BCbersetzung/englisch-deutsch/not
http://de.pons.com/%C3%BCbersetzung/englisch-deutsch/toll-free


 

 

 

SCHUHPUTZUTENSILIEN 

Befinden sich im Schuhraum. 

 

KARTENZAHLUNG 

Zahlen mit EC-Karte, Visa und Master Card  

möglich. 

 

SHOE POLISH UTENSILS 

Are located in the shoe room. 

 

CARD PAYMENT 

Debit Card, Visa and Maser Card are 

possible. 

   

   

AUßERDEM… 
Nach Absprache mit der Rezeption! 

 

FURTHERMORE… 
By arrangement with the reception! 

     

Fotokopier-Gerät / -Möglichkeit - photocopying and technical equipment 

Gepäckaufbewahrung für An / Abreise - luggage storage for arrival / departure 

Waschen der Gästewäsche  

(15 € / Waschgang) 

- laundry service 

(15 € / washing) 

Bügelservice - ironing service 

Regenschirm - umbrella 

Zusatzdecke / Kopfkissen - extra blanket / extra pillow 

Internationaler Steckdosen Adapter - international socket adapter 

Ladegeräteadapter diverser Geräte - charger adapter 

Bügeleisen & -brett - iron & ironing board 

Bademantel →10 € / Mantel Leihgebühr - bathrobe → 10 € / bathrobe 

Hausschuhe (Slipper) - slippers 
 

 

 

 

 

  



 

 

 

DES WEITEREN… 
 

IN ADDITION… 
     

TANKSTELLE 

Die nächste Tankstelle für Benzin oder Diesel 

befindet sich in Ried, ca. 10 km in Richtung 

Tal. 

 

Eine Tankstelle für E-Autos befindet sich im 

Haus. Das Aufladen ist für Hausgäste  

Kostenlos. 

 

BRIEFMARKEN UND POSTKARTEN 

Erhältlich im Infobüro, im Gasthof Weißes 

Lamm, in allen Sportgeschäften und im 

Souvenirgeschäft „Mitbringsel“.  

 

BRIEFKASTEN 

Der nächste Briefkasten befindet sich am 

Eingangsbereich des Skischulbüros.  

 PETROL STATION 

The nearest petrol station is located in Ried, 

approx. 10 km towards the valley. 

 

 

There is a petrol station for electric cars in the 

house. Charging is for house guests  

free. 

 

STAMPS AND POSTCARDS 

Available at the information office, Gasthof 

Weißes Lamm, all sports shops and in the 

souvenir shop “Mitbringsel". 

 

POSTBOX 

The next letterbox is at the entrance of the 

ski school office. 

 
 

 

 


